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Before You Start

Please read all instructions carefully.

Retain instructions for future reference.

Separate and count all parts and hardware.

Read through each step carefully and follow the proper order.

We recommend that, where possible, all items are assembled near to the area in 
which they will be placed in use, to avoid moving the product unnecessarily once 
assembled.

Always place the product on a flat, steady and stable surface.

Keep all small parts and packaging materials for this product away from babies 
and children as they potentially pose a serious choking hazard.
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Veuillez lire attentivement toutes les instructions.

Conservez les instructions pour vous y référer ultérieurement.

Vérifiez toutes les pièces et les accessoires.

Lisez attentivement chaque étape et suivez l'ordre correct.

Nous recommandons que, dans la mesure du possible, tous les produits 
soient assemblés à proximité de la zone où ils seront utilisés, afin d'éviter tout 
déplacement inutile du produit une fois assemblé.

Placez toujours le produit sur une surface plane et stable.

Conservez toutes les petites pièces de ce produit et les matériaux d'emballage 
hors de portée des bébés et des enfants, car ils pourraient présenter un risque 
d'étouffement.

Avant de Commencer

As this item contains many parts, please read the installation 

instruction carefully before installation. Please use tools 

properly and carefully. If you have any questions about the 

product and installation, please contact us.

Comme cet article contient de nombreuses pièces, veuillez 

lire attentivement les instructions d'installation avant 

l'installation. Veuillez utiliser les outils correctement et avec 

précaution. Si vous avez des questions concernant le 

produit et l'installation, veuillez nous contacter.
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Before You Start/Avant de Commencer
Read through each step carefully and follow 
the proper order.

Separate and count all your parts and 
hardware.

Give yourself enough room for the assembly 
process.

Have the following tools: Flat Head 
Screwdriver, #2 Phillips Head Screwdriver and 
Hammer.
Caution: If using a power drill or power 
screwdriver for screwing, please be aware of 
to slow down and stop when screw is tight. 
Failure to do so may result in stripping the 
screw. (Assembly speed can be increased by 
using electric screwdriver.)

PEOPLE NEEDED FOR ASSEMBLY: 1-2
- Open your item in the area you plan to keep it to avoid 
excessive heavy lifting.
- Identify, sort and count the parts before attempting 
assembly.
- Compression dowels are lightly tapped in with a hammer.
- Slides are labeled with an R (right) and L (left) for proper 
placement.
- Make sure to always face the point on the top of the Cam 
Lock towards the outer edge.
- If there is a back panel in the package, please install it to 
make sure your unit is complete and sturdy.
- Please fix all the screws provided for the back panel 
which can enhance product stability. If it is difficult to fix it 
when tightening, it can be fixed with the help of a hammer 
and then tightened.
- Do NOT use harsh chemicals or abrasive cleaners on 
this item.
- Never push, pull, or drag your furniture.

 
Ouvrez votre article à l'endroit où vous prévoyez de le 
conserver afin d'éviter de soulever des charges trop 
lourdes.
- Identifiez, triez et comptez les pièces avant de procéder à 
l'assemblage.
- Les goujons de compression sont légèrement enfoncés à 
l'aide d'un marteau.
- Les glissières sont marquées d'un R (droite) et d'un L 
(gauche) pour un positionnement correct.
- Veillez à toujours orienter la pointe de la partie supérieure 
de la serrure à came vers le bord extérieur.
- Si l'emballage contient un panneau arrière, veuillez 
l'installer pour vous assurer que votre appareil est complet 
et robuste.
-Veuillez fixer toutes les vis fournies pour le panneau arrière 
afin d'améliorer la stabilité du produit. S'il est difficile de les 
fixer lors du serrage, vous pouvez les fixer à l'aide d'un 
marteau, puis les serrer.
- N'utilisez PAS de produits chimiques agressifs ou de 
nettoyants abrasifs sur cet article.
- Ne jamais pousser, tirer ou traîner votre meuble.
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Lisez attentivement chaque étape et suivez 
l'ordre approprié.

Séparez et comptez toutes les pièces et le 
matériel.

Prévoyez suffisamment d'espace pour le 
processus d'assemblage.

Ayez les outils suivants: tournevis à tête plate, 
tournevis à tête cruciforme #2 et marteau.

Attention : Si vous utilisez une perceuse ou un 
tournevis électrique pour visser, veillez à 
ralentir et à vous arrêter lorsque la vis est 
serrée. Le non-respect de cette consigne peut 
entraîner le décapage de la vis. (La vitesse 
d'assemblage peut être augmentée en 
utilisant un tournevis électrique).
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Helpful Hints/Conseils Utiles
EN

FR
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PERSONNES NÉCESSAIRES POUR L’ASSEMBLAGE: 1-2



A  x1 B  x1 C  x1

D  x1 E  x1 F  x1

G  x1 H  x2

1 X6 2 X8 3 X4
  Ø6.3X50mm   M6X30mm

SCREW spare:1
/VIS rechange :1

SCREW spare:1
/VIS rechange :1

  M6X35mm

SCREW spare:1
/VIS rechange :1

5

SCREW spare:1
/VIS rechange :1

X8 6

UNIVERSAL 
WHEELS
/ROUES 

UNIVERSELLES

X6
  Ø3.5X14mm

7

TOOL
/OUTIL

X1
Ø4X65(25)mm

8

SCREW spare:1
/VIS rechange :1

X4
  M6*12mm

9

WRENCH
/CLÉ

X1
  14X70mm

4 X1

TURNTABLE
/PLATINE

Ø204mm

Board Identification/Identification des Panneaux

Not actual size/Taille non réelle

Part List/Liste des Pièces
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A

B

C

D

E

F

G

H

H

STEP 1/ÉTAPE 1

4 X1
Ø204mm

5 X8
Ø3.5*14mm

 small hole
/petit trou

B

4

5

4

 small hole
/petit trou

 small hole
/petit trou

 large hole
/grand trou

A B  large hole
/grand trou

4

RIGHT
/DROIT

Place Part 4 on Part B. Make its large hole align with the large hole, 
align the small hole with the small hole, and lock it with a No. 5 screw.
/Placez la pièce 4 sur la pièce B. Alignez son grand trou avec le 
grand trou, alignez le petit trou avec le petit trou et verrouillez-la avec 
une vis n° 5.

Align Part B with the right side of Part A, rotate Part B, align the large 
hole of Part B with the small hole of Part 4, and align the small hole of 
Part 4 with the small hole of Part A, and lock it with the No. 5 screw.
/Alignez la pièce B sur le côté droit de la pièce A, tournez la pièce B, 
alignez le grand trou de la pièce B avec le petit trou de la pièce 4, et 
alignez le petit trou de la pièce 4 avec le petit trou de la pièce A, et le 
verrouillez avec une vis n° 5.

Board Identification/Identification des Panneaux

Not actual size/Taille non réelle
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STEP 2/ÉTAPE 2

3 X2
    M6*35mm

7 X1
    Ø4*65(25)mm

F

H

H

7

3

2 X3
    M6*30mm

7 X1
Ø4*65(25)mm

D

F

H

D H

F

7

2

1 X2
    Ø6.3*50mm

7 X1
Ø4*65(25)mm

3 X2
    M6*35mm

G

D

H

1 7

3

7

B

A

5 B

4

A

Rotate Part B so that the two large holes on Part B align with the two 
small holes on Part A.
/Tournez la pièce B de manière à ce que les deux grands trous de la 
pièce B soient alignés avec les deux petits trous de la pièce A.

STEP 3/ÉTAPE 3
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STEP 4/ÉTAPE 4

1 X4
    Ø6.3*50mm

7 X1
     Ø4*65(25)mm

7
1

C

C

2 X5
    M6*30mm

7 X1
    Ø4*65(25)mm

7 X1
Ø4*65(25)mm

8 X4
    M6*12mm

B
A

F

G

7

2

A

E
8

7
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6 X6 9 X1
    14*70mm

6
9

ON OFF

G

F

E

STEP 5/ÉTAPE 5 STEP 6/ÉTAPE 6

14 15

Place one item underneath 
the product to make the 
product stable and easy to 
install.
/Placez un objet sous le 
produit pour le rendre stable 
et facile à installer.



Instructions De Retour / Réclamation De Dommages

Dans le cas où un retour est requis, l'article doit être retourné dans sa boîte 
d'origine. Sans cela, votre retour ne sera pas accepté.

NE PAS jeter la boîte/l'emballage d'origine.

Prenez une photo des marquages de la boîte.

Prenez une photo des dommages (le cas échéant).

Envoyez-nous un e-mail avec les images demandées.

Une photo des marquages (texte) sur le côté de la boîte est requise au cas où 
une pièce serait nécessaire pour le remplacement. Cela aide notre personnel à 
identifier votre numéro de produit pour s'assurer que vous recevez les bonnes 
pièces.

Une photo des dommages est toujours requise pour déposer une réclamation et 
obtenir rapidement votre remplacement ou votre remboursement. Assurez-vous 
d'avoir la boîte même si elle est endommagée.

Envoyez-nous un e-mail directement depuis le marché où votre article a été 
acheté avec les images ci-jointes et une description de votre réclamation.

FR

In case a return is required, the item must be returned in original box. Without this 
your return will not be accepted.

DO NOT discard the box / original packaging. 

Take a photo of the box markings.

Take a photo of the damaged part (if applicable).

Send us an email with the images requested.

A photo of the markings (text) on the side of the box is required in case a part is 
needed for replacement. This helps our staff identify your product number to 
ensure you receive the correct parts.

A photo of the damage is always required to file a claim and get your replacement 
or refund processed quickly. Please make sure you have the box even if it is 
damaged.

Email us directly from marketplace where your item was purchased with the 
attached images and a description of your claim.
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Return / Damage Claim Instructions

Instructions De Retour / Réclamation De Dommages
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